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Manuscript Fragments in Greek Libraries
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Abstract: A case study on fragments in Greek manuscript collec-
tions was conducted at the Center for History and Palaeography of
the National Bank of Greece Cultural Foundation. The majority of
the manuscripts for the study come from hard-to-reach monastic
libraries and were microfilmed by the Center. The study focused on
a selection of collections, including the library of the Monastery
of Hozoviotissa (Amorgos Island, Cyclades), the Patriarchal library
of Alexandria (Egypt), the library of the Monastery of Iviron (Mt.
Athos), and a variety of collections from Cyprus. While research is
ongoing, the current results show the potential contribution that
fragments can make to the study of Medieval Greek manuscripts.

Keywords: Greek manuscript fragments, Center for History and
Palaeography, monastic libraries, Greek palaeography

The Center for History and Palaeography (IPA), National Bank of
Greece Cultural Foundation (MIET), Athens, hosted a Fragmentari-
um case study, a research project funded by the Zeno-Karl-Schindler
Foundation for 2017-2018. The goal of the project was to demonstrate
the viability and interest of using the IPA’s unparalleled microform

* I would like to express my sincere thanks to the Fragmentarium team, Prof.

Dr. Christoph Fliieler, Dr. William Duba and Mag. Veronika Drescher for their
trust, undivided support and truthful assistance during the conduct of my
case study. I sincerely appreciate the valuable supervision of my case study
by the Director of the Center for History and Palaeography, National Bank of
Greece Cultural Foundation, Agamemnon Tselikas. Also, I am deeply grate-
ful to Christina Kossyva for her work in the field of the digitalization of the
microfilms. I further thank the staff of the IPA, MIET, Dr. Maria Litina, Dr.
Venetia Chatzopoulou and Thanasis Zachos, for their assistance and support
throughout the study.
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collection of manuscripts to identify, describe, and analyze manu-
script fragments.

1. The Center for History and Palaeography (IPA,
MIET)

The Center was founded in 1974 having as its prime objective
to create and organize a microfilm record of handwritten codices
and historical archives from Greece and the Greek-speaking world.
Since its establishment, the IPA has conducted over 250 scientific
missions and research expeditions, over the course of which it has
photographed or digitized approximately 9,000 manuscripts and 20
large historical archives.' In addition to maintaining this collection,
the IPA has published an index of Greek scribes of the seventeenth
and eighteenth centuries, hosts a specialized palaeography library,
organizes seminars in palaeography, and is engaged in international
programs and other pioneering activities, such as research on parch-
ment DNA.?

Greek manuscripts are overwhelmingly located in monasteries,
with a much smaller number in public and state libraries.> There-

1 The copies of manuscripts in the MIET’s collection come from several monas-
ticand public libraries, situated in Thrace, Macedonia (including the monastic
archives of Mount Athos), Thessaly, Epirus, Continental Greece, Attica (in-
cluding the Parliament of Greece), the lonian Islands, the Peloponnese, the
Cycladic Islands, the East Aegean Islands and the Dodecanese. Moreover, the
collection includes reproductions of manuscripts from monastic and ecclesi-
astical libraries of Cyprus and a part of the archive of the Greek Orthodox Pa-
triarchate of Alexandria and All Africa. A significant part of the archive of the
Jerusalem Eastern-Orthodox Patriarchate has also been digitized, including a
selection of codices from the Patriarchal Library. Several manuscripts have also
been selectively photographed from the Monastery of Sinai and the Monastery
of loannou Theologou in Patmos. In addition, there are collections and records
from Venice, Italy, particularly from the Marciana National Library and the
Hellenic Institute, and finally manuscripts from Sofia, Bulgaria, Bucharest,
Romania, Budapest, Hungary and Kiev, Ukraine.

2 For further information on the operation and benefits offered by the Center,
see: http://www.ipamiet.gr/miet/.

3 Cf . the statement of A. Tselikas, “Oi povactnpuokeg Bipiodijkes kai yevikdtepo
0TEG TOV AEITOVPYODV GTO EKKANGIAOTIKO TEPPAALOV GTT) YDOPO LG AmoTEAODY
UL TEPAOTLO. KOITIOO THG TVEVUOTIKAG HOG KANPOVOULES. ATO T1) OKOTLH £VOG
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fore, the only access that researchers and the general public could
have to many of these manuscripts is through microfilm or digital
surrogates.

2. Collections of manuscripts in Greece

The concentration of manuscripts and book collections in
monasteries in the Greek peninsula is due to their continuation
and independence under successive periods of Frankish, Venetian
and Ottoman Rule (1204-1821).# Monasteries survived the Ottoman
conquest and even acquired certain privileges that allowed them to
maintain relative economic prosperity, thereby guaranteeing their
continued function.5 At a time when other institutions in the area

TOAOLOYPAPOV KO EPEVLVNTOD TAOV TAAUDY EVIVTOV EKOOCEMV 01 EKKANGLOOTIKES
Biprodfkec lvar 6 Puoukdg kai avtovomtog xdpog Epsvvac”. A. Tselikas, Exwciy-
OLa0TIKES GVALOYES xEPOYPdpwY Kal maloudv évivmwv Bifliov,1 (http://www.
laskaridisfoundation.org/wp-content/uploads/2017/04/EkkAnciaotikég-
ouAdovyéc-yelpoypadwv-ka-todxtwv-evturtwv-BiBAiwv TogAikac.pdf). Also,
according to K. Chryssochoidis, “For the historian of the medieval and later
years of the Greek East, the monastery archives — and the libraries of course
— are perhaps the most valuable source of information he has at his disposal”.
K. Chryssochoidis, “Monastic libraries and archives: depositories of histori-
cal evidence”, Trends in Orthodox Monasticism. gth-20th centuries, Athens
1996, 260.

4  S.Daviesand J.L. Davis, “Greeks, Venice, and the Ottoman Empire”, in Between
Venice and Istanbul: Colonial Landscapes in Early Modern Greece, ed.].L. Da-
visand S. Davies, Athens 2007, 25-31 (pp. 30-31 comprehensive bibliography);
M. Balard, “Etat de la recherche surla latinocratie en Mediterranée Orientale”,
in Ricchi e poveri nella societa dell'oriente Grecolatino, ed. C.A. Maltezou, Ven-
ice 1998,17-36; D.A. Zakythinos, The Making of Modern Greece. From Byzan-
tium to Independence, trans. K.R. Johnstone, Oxford 1976.

5  N.Necipoglu, “Byzantine Monasteries and Monastic Property in Thessalonike
and Constantinople During the Period of Ottoman Conquests (Late Four-
teenth and Early Fifteenth Centuries)”, Journal of Ottoman Studies 15 (1995),
123-135, at 123; eadem, Byzantium between the Ottomans and the Latins: Politics
and Society in the Late Empire, Cambridge 2009, 92. Concerning the privileges
of Mount Athos before and during the Ottoman conquest, see D. Nikolakakis,
“To mpovopakd Poporoykod KOPESTMOG TOV HETOYI®MV Kot TNG €V YEVEL aKivTNg
nepovoiog tov Movav tov Ayiov Opovg”, Mount Athos: Spreading the Light
to the Orthodox World: the Metochia. Conference Proceedings, Thessaloniki

2014, 335-336.
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tended to stagnate, this status enabled monasteries not only to sur-
vive, but even to grow in certain cases. For example, the monasteries
of Meteora were in decline at the time of the Ottoman conquest of
Thessaly in 1413, but underwent a revival in the late fifteenth and
into the sixteenth century, with new monasteries being established.
The numbers of monks and monasteries grew continuously, peaking
in the seventeenth century.®

In line with Byzantine tradition, monastic libraries operated as
centers of education and study, storing collections of manuscripts
and producing new ones.” Education within and outside Greek mon-
asteries depended on the appointment of qualified scholars, as the
monk Maximus Planudes (ca. 1255-ca. 1305), and local personalities,
as Demetrius Triclinius, a schoolmaster who is known to have lived
in Thessalonica ca. 1305-20.% The gradual decline of the Byzantine
Empire of the East over the thirteenth and fourteenth centuries was
not accompanied by a corresponding decline in intellectual life. On
the contrary, “the late thirteenth and early fourteenth centuries saw
some of the best Byzantine work on classical texts”? Also, the reviv-
al of theological and classical letters resulted in the appearance of
a multitude of scholars studying and writing in the monasteries.

6 N. Veis, “Topfoln gig v iotopiav 1@V Movidv tdv Metedpav’, Budavric 1 (1909),
191-332; 2 (1911), 261-262.

7  See, for example, the case of Stoudios, a monastic center for education and
manuscript production, and the center of a geographically disperse com-
munity, P. Lemerle, O mpd@rog folavrivog ovuovicuds (Le premier humanisme
byzantin), trans. M. Nystazopoulou-Pelekidou, MIET, Athens 20013, 110-115.
More generally, see P. Charanis, “The Monk as an Element of Byzantine Soci-
ety”, Dumbarton Oaks Papers 25 (1971), 61-84, at 80-81; M. Weitzman, “The
Evolution of Manuscript Traditions”, Journal of the Royal Statistical Society.
Series A 150 (1987), 287-308. Concerning manuscript production, A. Tselikas,
"ExkANGa0TIKEG GLALOYEG YEPOYPAP®OVY Kol TakaidV évivnmv Biiiov, 1-2, “T...]
SMULOVPYODVTAL VEN KOOIKOYPUPIKO EPYOCTNPLOL O€ UEYOAX T} LIKPO LOVOOTIKO
KEVTPO, GLYKPOTOUVTOL VEEC GLAAOYEG T GALeEG TTpooTiBevTal 68 TaAUOTEPES, EVED
1 0100.6KOAIKT) dpaoTNPLOTNTO AVALOYO LE TNV KATH TOTOVS £YKATAGTOOT AOYimV
Kol Tig Evtomieg ouvoiikeg E€amidvetal OAoéva o€ GAoV TOV EMANVIKO YdPO ...”

8  Tselikas, ibid.; L.D. Reynolds and N.G. Wilson, Scribes and Scholars: a Guide
to the Transmission of Greek and Latin Literature, Oxford 19913, 73-78.

9 Reynolds and Wilson, Scribes and Scholars, 73.
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Their works in turn became the subject of monastic study and are
included in the libraries of the monasteries.*

In terms of history and culture, monasteries and manuscripts
are closely interconnected and interrelated. The production of man-
uscripts is directly linked to the service of the monasteries’ purposes,
and more broadly, to the functioning of churches. The core material
of any monastic library consists in liturgical books and literature
on patristic studies and asceticism, all of which contribute to the
smooth conduct of worship and regular observation of monastic
offices, as well as the educational interests of the monks."

Keeping these textual treasures under monastic controls involved
significant risks.”> On some cases, monasteries were plundered and
entire manuscripts or parts of them were stolen. Previously lost
manuscripts can now be found in various libraries and museums
around the world.? In some occasions, after being identified as prop-
erty of a monastery, the manuscripts have been returned to monas-
tic libraries. One such case is the Byzantine Monastery of Panagia
Chozoviotissa on the Aegean island of Amorgos. Sometime between
the end of the nineteenth century and 1967, someone removed six
leaves from a parchment manuscript containing a 1253 copy of the
Ladder of Divine Ascent. In 2006, a private donor gave the leaves to

10 Chryssochoidis, “Monastic libraries and archives”, 252.

1 Chryssochoidis, “Monastic libraries and archives”, 259.

12 Seeindicative examples by K. Chryssochoidis, “ITapaddceig koi mpaypotikdtnteg
610 Aytov Opog otd téAn 100 IE” ki otic dpyec tod IET” aidva’, AOwvika Xouue-
kta 4 (1997), 99-147 (https://helios-eie.ekt.gr/EIE/bitstream/10442/14617/2/
Bo03.004.0.pdf).

13 In a recent case that was resolved positively, the J. Paul Getty Museum (Los
Angeles) announced in April 2014 plans to voluntarily return a twelfth-century
Byzantine illuminated New Testament to the Holy Monastery of Dionysiou
on Mount Athos in Greece: http://news.getty.edu/byzantine-manu-to-greece.
htm.

14 The most recent (Spring 2019) example of this kind of action is the return, by
the British Library to the Greek authorities, of three rare historic documents
that had been illegally removed from the Panagia Chrysopodaritissa Monas-
tery in Achaia (Peloponnese) in 1979: https://www.culture.gr/en/Information/
SitePages/view.aspx?nlD=2649.
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the Benaki Museum, which, after becoming aware of their origin,
returned them to Chozoviotissa.

In conclusion, the widescale removal and, on many occasions,
theft of manuscripts and other cultural treasures' isa phenomenon
that we encounter regularly from the last century of the history of
the Byzantine Empire through to the present.”

3. Manuscripts in Figures

The Director of the Center of History and Palaeography (IPA,
MIET), Agamemnon Tselikas, and his team maintain some figures
regarding manuscripts that we encounter in monastic, ecclesiastic
and public libraries in Greece. While constantly being revised, these
numbers provide an overview of the totality of Greek manuscripts®.

There are a total of 220 libraries in Greece with manuscript
collections, including monastic (especially on Mount Athos), ec-
clesiastical, public, municipal and private libraries. In total, there
are 24,437 manuscripts.

Table 1: Libraries with Manuscripts in Greece

Type of library with manuscripts Libraries MSS
Monastic Libraries with Collections of 81 4,778
Manuscripts

Monastic Libraries of Mount Athos 29 13,248

15 The manuscript is briefly described in L. Politis, Zvvorziki dvoypapn yeipo-
YoV EMnvik@v oviloydv, Athens 1976, 71-79, at 72, no. 1. For an inventory
of the manuscript collection of the Benaki Museum, containing the returned
items, see: http://oldwww.benaki.gr/inner/YYAAOTH%20MOYXEIOY%20
MITENAKH.pdf, esp. no. 98; according to the current inventory, fragments
nos. 99, 102, 103, and 104 have also been returned to the monastery.

16 P.M. Kontogiannis, “Ta keipunite 100 Ayiov "Opovg katd v énovdctooty,
Ocoloyia 4 (1926), 144-152.

17 Reynolds and Wilson, Scribes and Scholars, 78: “A vast number of manuscripts
were brought back from the Byzantine empire in the last century of its history,
and the collectors were active long after, so that today the libraries of the Greek
East are virtually denuded of classical texts... This process was undoubtedly
necessary in order to ensure the survival of Greek literature.”

18 A.Tselikas, Movaotnpioxéc Pipriobiikes (Monastic Libraries), unpublished
paper, National Bank of Greece Cultural Foundation, Athens.
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Ecclesiastical Libraries 47 395
Private, Municipal and Public Libraries 63 6,016
Total 220 24,437

Furthermore, there are some 3,321 manuscripts in ecclesiastical
libraries in areas of the Greek-speaking world, and specifically in
Orthodox Patriarchates, following the demographic extent of the
premodern Greek Orthodox Church. These are: the library of the
Ecumenical Patriarchate of Constantinople, the library of the Patri-
archate of Alexandria, the library of the Patriarchate of Antioch, the
libraries of the Patriarchate of Jerusalem (ecclesiastical, monastic
and archives).

Table 2: Ecclesiastical Libraries with MSS in the Greek-speaking world

Collection MSS
Patriarchate of Constantinople 163
Patriarchate of Alexandria 538
Patriarchate of Antioch (Monastery of Virgin Seidanagias) +50

Patriarchate of Jerusalem

I. Collection of the Church of the Holy Sepulchre 645
II. Monastery of St. Sabba 706
I1I. Holy Monastery of the Holy Cross 129
IV. Collection of patriarch Nicodemus 15
V. Collection of the Holy Monastery of Abraham, depen- 135
dency of the Holy Sepulchre
VI. New Collection 120
VII. Metochion of the Holy Sepulchre of Constantinople 820
Total 3,321

Moreover, the Holy Monastery of St. Catherine in Mount Sinai
has 2,319 manuscripts.

In addition, we find more than 429 manuscripts in Cyprus, in ec-
clesiastical and monastic libraries, as well as in the Cyprus Research
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Center (CRC). In addition to those noted here, there are many other
manuscripts that have not yet been inventoried.

Table 3: Libraries with Manuscripts in Cyprus

Library MSS
Nicosia, Archdiocesan library 140
Nicosia, Monastery of Faneromeni 2
Nicosia, Cyprus Research Center (CRC) 4
Larnaca, Metropolitan Church 78
Paphos, Metropolitan Church 1
Paphos District, Monastery of St. Neophytos 32
Paphos District, Monastery of the Virgin Chrysorrogiatissa 10
Nicosia District, Monastery of the Virgin of Machairas 27
Nicosia District, Monastery of the Virgin of Kykkos 54
Larnaca, Metropolis of Kition 71
Total 429

Furthermore, there are circa 8o Greek manuscripts in the Na-
tional Archive of Albania.

Overall, Greek manuscripts in Greece and the Greek-speaking
world total more than 30,586. The overwhelming majority of the
manuscripts—ca. 90% of the total—come from monastic libraries.
Even manuscripts in public libraries come originally from monas-
teries.

4. Discovery and study of fragments

Although most of these collections do not have extensive cata-
logues and on-line resources for their manuscripts, let alone for their
fragments, the majority of their content is undoubtedly religious,”
specifically, theological and liturgical. The reason lies in their prac-
tical value for the daily life of the monastery. Thus monastic libraries

19 Tselikas, Movaotypioxéc fiprioOijxeg, “MohovdTt d&v Exovpe yid qokkég amo Tig
BipriobnKeg mov AvEPEPO. AETTOUEPETS KOTOAOYOVS ... ADTOVONTO €1vor OTL T YEL-
POYPOPO LUE OPNOKEVTIKO TEPLEYOUEVO VILEPTEPODV.”

http://fragmentology.ms/issues/2-2019/fragments-in-greek-libraries



Manuscript Fragments in Greek Libraries 95

of manuscripts abound in Biblical texts, Gospels, Homilies, Litur-
gical Books, Psalters and Liturgical Material, the lives of the Saints,
the Apophthegmata Patrum (Sayings of the Fathers), Material of
Canon Law, miscellaneous theological, Ecclesiastical and Patristic
texts, catechetical and musical manuscripts. Nevertheless, works of
Ancient Greek literature and philosophy can be found in the same
libraries, alongside (and sometimes bound together with) religious
works.

Greek libraries therefore contain a wealth of ancient and Byz-
antine sources in manuscript, and the books themselves constitute
an open field for research. The fragments in their bindings are even
less known, and have great potential for historical research. More-
over, while only a small number of manuscript collections have been
digitized, the IPA-MIET has, as noted above, a significant archive of
photographs on microfilm and microfiche.

Conducting research at the Center for History and Palaeogra-
phy (IPA), we went through the microfilms of manuscripts from a
selection of collections, finding and identifying fragments. When
possible, we drew upon research instruments, specifically print and
digital catalogues. When they exist (which is often not the case),
these catalogues are sometimes extensive, sometimes brief, but al-
ways helpful for the researcher, although most of the time, they do
not mention the presence of fragments. The same could be said for
the notes of scholars who have conducted research in these libraries.

While some fragments are loose or inventoried separately, most
are in the bindings of other manuscripts, as covers, pastedowns, or
flyleaves. Our procedure was to locate fragments on the microfilm
reader and digitize the corresponding images. The digitization en-
abled us to conduct a palaeographical analysis utilizing the images.
Often, the marginal conservation status of the manuscripts made
for difficult-to-read images. If, as in the overwhelming majority of
the cases, there was no inventory or catalogue, or such a catalogue
did not identify the fragment, we drew upon digital and traditional
tools to identify and describe the contents; we have included an
online list of some of the electronic tools that are particularly helpful
for the study of Greek manuscript fragments.
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Our study reached several conclusions:

+  For the collections that we worked on, fragments amount from
10 to 20 percent of the total number of manuscript items.

*  Most of the fragments are in situ binding fragments. We rarely
find guard volumes, and even more rarely loose fragments.

+  Thesame collections have both parchment and paper fragments,
which, while often centuries apart, are frequently bound into the
very same codices.

+ 9o percent of the fragments that we have seen so far are theo-
logical in nature, chiefly homiliae and liturgical material. They
often serve as unique witnesses to the textual tradition.

*  Onsome occasions, the fragment’s textual genre relates to that
of the host volume; for example, often a Menaion codex hosts a
Menaion fragment.

+ The fragments that we have encountered are mainly in minus-
cule script. Only two fragments are in majuscule script, those
deriving from the Patriarchal Library of Alexandria (cod. 56
[E-lixc] and cod. 92 [F-icft]).

* Almost all of the fragments so far discovered lack an explicit
date, but can be dated on palaeographical criteria to the elev-
enth to thirteenth centuries.

5. Selected fragments from the case study

5.1 A previously-unidentified text from the 10th cen-
tury in bouletée script

One of the cases that we examine in our study is the parchment
binding of codex 36 (Pantelidis and Kyrris 9, olim 717) [F-6vak] of the
monastery of Kykkos (Nicosia District, Cyprus). The Holy, Basilike
and Stauropegiake Monastery of Kykkos was founded by the Byzan-
tine Emperor Alexios Komnenos (1081-118), and has had a library
since its foundation. Four catastrophic fires, in 1365, 1541, 1751, and
1813, have destroyed a large number of Kykkos codices, and others
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were undoubtedly lost to unsuitable storage conditions.>® Most of
what remains of the monastery’s early manuscript holdings can be
found abroad, in the National Library of Paris, the Vatican Library,
aswell asin libraries in Jerusalem, Athens, and Mt. Athos.* Since the
fifteenth century, the monastery of Kykkos operated a scriptorium,
and since the sixteenth century, a workshop for restoring books.>
The later manuscript collection of the monastery has been stud-
ied extensively by researchers, such as C.G. Pantelides, C.P. Kyrris,
M. Polite-Sakellariade, C.N. Constantinides, and A. Jacovlevi¢.>
Over the course of two missions led by A. Tselikas, one in 1979,
the other in 1983, the IPA microfilmed the manuscripts of Kykkos.>
One of the manuscripts microfilmed in January 1983, MS 36, is a six-
teenth- or seventeenth-century paper codex of 158 leaves, containing

20 For further information on the history and the manuscript collection of the
monastery, see N. Kyriazes, lotopia tijc Tepag Movijc Kixkov, Larnaka 1949;
A.Jacovlevi¢, A Descriptive Catalogue of the Greek Manuscripts in the Library
of the Monastery of Kykkos, Nicosia 2016, 1-15 (preface of the catalogue with
extensive bibliographical references).

21 See “A Checklist of the MSS from the Library of Kykkos Identified in Other
Libraries” in A. Jacovlevi¢, Descriptive Catalogue, 14.

22 Jacovlevi¢, Descriptive Catalogue, 3.

23 C.G.Pantelidou, “Katdroyog tdv kodikwv tiig povijg Kbkkov”, Néog EAAnvouvijuwy
10 (1913), 201-208 (http://olympias.lib.uoi.gr/jspui/handle/123456789/3080).
Before Pantelides, C. Papadopoulos mentions the existence of a remarkable
collection of manuscripts in the monastery of Kykkos. C. Papadopoulos, “ITe-
PLypoeT| LOV@V TIVAV TG VoL Kumpov petd tdv év avtais yeipoypbowv’, Zwtrjp
13 (1890), 320; C.N. Constantinides and R. Browning, Dated Greek Manuscripts
from Cyprus to the Year 1570, Washington D.C.-Nicosia 1993, 29; C.P. Kyrris,
“AvoluTikog KoTdAoyog TV kKwdikwv Tiig Tepdg Moviig Kokkov”, Eretypic t0d
Kévipov Emotnuovikav Epevvav 7 (1973-1975), 305-415; M. Polite-Sakellari-
ade, “Agrtovpyikd yepoypopa Tig XyoAfic Mroléov oty Konpo”, Erxctypic tod
Kévipov Emotnuovik@v Epsovav 17 (1987-1988): Ipaxtika A’ AieOvoic Zoumosion
Meoawvikiic Kvrproxijc [olowoypapiog, 81-11; C.N. Constantinides, Catalogue
of the Manuscript Exhibition in the Monastery of Kykkos (First International
Symposium on Mediaeval Cypriot Palaeography), Nicosia 1984, 27-48; idem,
“H Ztéywon tod Kddika 9 tiig Tepag Movig Kbkkov”, Erctypido Kévipov Meletddv
Tepac Movijg Kokrov 1 (1990), 51-59; Jacovlevi¢, Descriptive Catalogue.

24 MIET, Mixpopwroypagiioeis yewpoypdpwy kai épyeiwv (deltio B’, 1978-1980),
Athens 1981, 17; MIET, Mixpopwroypagiaeic xepoypdpwy kai dpyeimv (deltio
I", 1981-1983), Athens 1985, 24.
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Nikephoros Blemmydes’ Logic,> a common pedagogical text in the
late Byzantine and Ottoman period. The binding of the manuscript
is wrapped lengthwise by a single leaf that, perhaps owing to wear,
has variously been measured at 402 x 275 mm (Kyrris) and 39.8 x 25
cm (Jacovlevi¢).>

The text of the fragment has been assessed according to the in-
terior side (board-facing) of the fragment. The text, written in bou-
letée script, was dated to the twelfth century (Pantelidou), then to
the fourteenth century (Kyrris), before Constantinides established
the current consensus, which we share, that the fragment hales from
the tenth century, making it possibly the oldest surviving manu-
script at Kykkos, dating to before the foundation of the monastery
itself.”

The innerside of the parchment leaf was initially transcribed by
C.P. Kyrris in his catalogue of the manuscript collection of the mon-
astery of Kykkos, but without identifying the text, merely noting its
similarity to John Chrysostom’s Homilia XXIX in Genesim.*® We can

25 Constantinides, Catalogue of the Manuscript Exhibition in the Monastery of
Kykkos, 29. On this manuscript and other philosophical texts at Kykkos, see
idem, “H Ztdywon tod Kddwa 9 tiig Tepdc Movijg Kvkkov”, 51 and correspond-
ing bibliography; Jacovlevi¢, Descriptive Catalogue, 231-233.

26 C.N. Constantinides, “H Ztdywon t0d Kddwca 9 i Tepic Moviig Kbkkov”, 51-57;
C.P. Kyrris, “Avalvtikdg kotdhoyog tdv kmdikov tiig Tepdg Movijg Kbkkov”, 326;
A.Jacovlevi¢, Descriptive Catalogue, 230: “MS 36.1: Unidentified text in Bou-
letée script”.

27 C.N.Constantinides, “H Xtéymon tod Kddwka 9 g Tepdc Movijg Kokkov”, 54,
esp. nn. 14-16; C.P. Kyrris, “Avolutikog katdhoyog tdv kedikmv T Tepdc Moviig
Kokkov”, 306: “...taAoid TOYYGveL | TEPYOUNVY TG OTOYDOEMS TOD KdAKOG 9,
mBavag tod 14. aidvoc.”; C.G. Pantelidou, “Katdhioyog 1@V k®dikwv Tiig Hoviig
Kbkkov”, 204.

28 C.P. Kyrris, “AvaAivtikog kotdhoyog tdv kodikov tiig Tepag Moviig Kvkkov”, 327:
“To keipevov ti|g Tpoobiag TAeVPAS &V KaTEGTN SVVOTOV VA TaVTIoH]), Opotdlet
Spmg mpog v “Opkiov XXIX tod Tadvvov 100 Xpvcootopov &ig v ['éveov”,
P.G., LIIIL, oA 260—273, xai korter 70 0épa kol korrd 0 Veog. TTavtog d&v mpdkettan
mepl “uépovug tig [okadc Aabnkng”, g ypaeet 6 Xp. I [TavteAriong, «Katdioyog
v Kodikov tig poviig Kbkikov», NE, (vol.) X, 1913, 6.204, 10 8¢ yopiov “odk
énoinoev / 6 obtmg movti E0ver kol to kpi/ 7 poto o tod ovk EMAm / 8 cev anToic”
(Warpu. PMZ’, 8-9) anldg mapatifetal VO t0d cLyypoeims, ¢ Koi Etepa T
ITL.A. (ék g ['evécemq) ympia, xdptv oxoroopod. AAL’ 1 avagopa gig tov [Tadlov
(Tah., I, 28) év otiy. 13-23 poptopel cuyypaeéo ypLoTiavoy’.
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Figure 1: Kykkos, cod. 36, inner side. Enhanced microfilm digitization
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Figure 2: Kykkos, cod. 36, outer side, front and back cover

now conclude that the inner side of the leaf provides fragmentary
text from Severian of Gabala’s homily De legislatore [CPG 4192, PG 56
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(spuriously ascribed to St. John Chrysostom), cols. 400.50-401.38],
with some small text variations.>

Owing to wear and the consequent illegibility, the outer side
of the parchment leaf has also not been identified until now. With
the aid of the text of the De legislatore and enhanced scans of the
microfilm, we were able to obtain a tentative reading of the outer
side of the fragment, which turns out to be the leaf’s verso.

Table 4: Transcription of Kykkos, cod. 36, outer cover (Severianus Gabalensis,
Homilia de Legislatore, CPG 4192, PG 56)

401.38-49, 49-56 401.56-402.8, 402.8-15

[00g, Kokel dikarocdvng Ev]
ayyéh[ov St 10 T]dv[tag | ]
opoiog potiewv. Yre |
MpuBoavoy odv ot [Tovdai |
ot,] &1t to0 Evayyéhov 10 |
knpvttopevov ot avt[od | |
avToig didotat pHovors. |
E&EP [6¢] map’ EA[midag | ]

pata Tig Yiig” dtkatoov]vng [TANpng |
1N 6e&d olov” ebpliokn (evpioket ser.) |
Kol @3 ]mv [ta] Tod O(eo)d, kai |
mnplov[pev]og Iv(evpato)g ayiov. |
‘O yap yvnoilog yarrav, |
avokawilopevog tv] yol[ynv, arot ||

— e

[1 Tpocdokia. Atd enotv 6 Aovtd” Yrehd-
Bopev, 6 Ocdc, 10 EAedg 6oL £V HECHD TOD
Aood cod” katd 10 Gvopd cov, 6 Ogdg,
oVt Kol 1 aivesic cov ml T TEPOTA THG
vig. Kai tva deién, 61t 10 élefioon T mé-
poata TG Yiig, dikatoovvn €otiv, Emnyaye’
Awcarocvvng Tanpng N 6e€té oov. “Otav
BaB¥ Tt kot TpoenTUKOV Avakdyn Gytnua,
cOvdpape @ AOY®]

[ereltan vaog Tod ayiov Tvedpotog. Mn
YOp Hkpdy vopiong yoiuediav eiva.
Aokel pgv yap v axonv Oéhyewv, tij
8¢ anBeig v yoymv éyeipewv. Ot
kol 0 pokaprog EAcoaiog 6 mpoening
mapakahoOUEVOS Tapd TVeV Bactiény
npopnredoal T pEAAovTa, Aéyel’ Adte
ot dvdpa eiddta wéArew  NAdev]

29 Ontheattribution to Chrysostom, see, e.g, ].A. De Aldama, Repertorium Pseu-
dochrysostomicum, Paris 1965,182. For the diplomatic transcription of the
text of the inner side of the leaf, see C.P. Kyrris, “Avolutikog kotdAoyog TV
kodikov tiig Tepdc Movig Kikkov”, 326-327. For philological and diplomatic
transcriptions, see C.N. Constantinides, “H Ztdywon 100 Kddwa 9 tiig Tepdg
Movijg Kbkkov”, 55-56. This philological transcription is also included in A. Ja-
covlevié, Descriptive Catalogue, 230, which adopts Constantinides assessment
of it as an unidentified text.
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[un kpot]@®dv, GAAL V[oD]v, 1 |
[a]mhddg S[exd]uevo[g] ToV |
KpoOTOV TV [pn]udTv, |

LG v Evvo[t]av [Bla |
[calvitov tdv vonudrtov. |
‘Eav yap [adng t0 t00] O(g0)d |
peta aAnbeiog, Kol pd |

Mota Vv [poviv] Tav |

™mv, {v [6 Aavid sin]ev- |
Yrehafope[v], 6 O(gd)c, 10 |
[€]he[6g] cov €[V pélow tod |
A00D Gob" Ko TO GVO |

né cov, 6 B(ed)g, oVt Kal |

1 aivesic oov (évecicov scr.) émita [ | |

[6 g povokiic Eunlepog, |
[xai &v 1@ ya] ke, [@notv, |
[¢]keiv[ov,] §A0E 1O TTv(edp)a |
[t0 &]yov ért EAoc]aiov. |
Ti o[bv;] dpa O TTv(edp)a |
70 dyov ewvaig OEA |

yeta, Kol Exmdois Ka |
0éhetan, € T yoyd |
[émavenav]eto Ti mpo |
ontikt]; "Hpket 1 ko |

0apotNg Tod TPOPN |

TOVL TPocKoAEGOGOaL |

70 [Tv(edp)a 1o dyov. (A |
i [obv Aé]yet, [Adte &]

vopa [€idot]a [y]arrer[v;] |

5.2 Codex Nicosiensis

The case study included fragments from some private collections
from Cyprus that were part of an exhibition at the Cyprus Museum
in Nicosia on the occasion of the First International Symposium on
Medieval Cypriot Paleography in September 1984.3°

One of the manuscripts exhibited was the well-known Tetraevan-
gelion of Nicosia, also known as the Codex Nicosiensis [F-4jwn]. The
codex is composed of 48 surviving folios that provide fragmentary
text from two of the four gospels. It is dated to the twelfth century
and ascribed to the “Family 2400”, a famous group of twelfth- and
early-thirteenth-century manuscripts that was also known as the
“Family Karachisar” or “Family Nicaean School”. Named for its as-
sociation to Chicago, University Library 965 (Gregory 2400), Family
2400 was identified in the 1930s, and since then its members have
increased more than tenfold, so that it now comprises more than
one hundred illuminated manuscripts and some fifty others. Manu-
scripts ascribed to this family, “the largest homogeneous group of

30 C.N. Constantinides, Catalogue of Manuscript Exhibitions, Nicosia 1984, 5;
MIET, A&itio w00 Totopixod kol Talowoypagucod Apyeiov, A’ (1984-87), Athens
1988, 17, 218-219 (concerning the current codex, see 218, no. 3).
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Figure 5: Codex Nicosiensis, f. 6v (detail)

illuminated manuscripts known to have survived from Byzantium”
occupy a prominent position in libraries around the world.>

The Tetraevangelion of Nicosia is written in Greek, in one single
column of 32 lines, in black ink with magenta initial letters.® This
fragmentary codex begins with Luke 12:24 and ends (f. 48v) with
John 18:37. The current MS contains only one miniature, that of the
symbol of St.John: an eagle in profile holding the Gospel of John
with its talons (f. 21r).

Codex Nicosiensis was copied by a single unnamed scribe in the
so-called “decorative style”. The script is a diminutive minuscule,
which Constantinides and Browning even characterize as cal-
ligraphic, featuring small initials and all the characteristic features

31 C.N.Constantinides, “An unknown Manuscript of the ‘Family 2400’ from
Cyprus’, Eremnpic 100 Kévipov Emotnuovikdy Epeovav 17 (1987-88), 169-186,
at169 and nn.1-2.

32 A number of manuscripts from this family have connections to Cyprus. See
C.N. Constantinides and R. Browning, Dated Greek Manuscripts from Cyprus
to the year 1570, Washington, D.C. and Nicosia 1993, 367 (no.109) and nn. 3-4.

33 Seethe extended description by C.N. Constantinides and R. Browning, Dated
Greek Manuscripts, 366-368 (no.109). See also, C.N. Constantinides, “An un-
known Manuscript”, 171-173, n. 11; 179-186 for photos of manuscripts belonging
to the “Family 2400”.
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Figure 6: Alexandrla Patriarchal Library, Cod. 56, fAr

of the 2400 Group, including deep black ink.>* Constantinides also
notes the bulging beta, the emphatic diagonal delta and rho, the
flourishing kappa, the characteristic chi, the enlarged open (or

34 C.N.Constantinides and R. Browning, Dated Greek Manuscripts, 367.
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Flgure 7: Alexandria, Patriarchal Library, Cod. 92, ff. 442v-443r

boxy) upsilon and the epsilon-xi ligature.> Lastly, the text has a few
abbreviations, chiefly nomina sacra.

5.3 Alexandria, Patriarchal Library, Cod. 56 & Cod. 92

The IPA microfilmed the Patriarchal Library of Alexandria over
two missions, one in 1976 and one in 1977.3° A survey of 100 manu-
scripts from this collection revealed, among other fragments, two
items in majuscule script.

Cod. 56 (olim 81; 949; 74) is an Evangelion with, at the front,
two paper and two parchment leaves.>” The parchment leaves con-
tain pericopes of St. John’s Gospel in Greek, and the paper folios are
blank. In addition, the codex has three paper strips (visible on f. Ar,
f. Bv, and the verso of the second blank paper leaf at the front), glued
to the hinge. These strips come from one or more manuscripts pro-

35 C.N.Constantinides, “An unknown Manuscript”, 172-173.

36 K. Chryssochoidis, Mixpopwroypopiioeis yeipoypdpwv koi dpyeiwv, Athens
1978, 34.

37 T.Moschonas, [Hozpiapyciov Aleovipeiag. Katdioyor tijg mozpiopyixiic fifAio0n-
kng. Topog A’. Xewpoypapa, Alexandria 1945, 67.
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Figure 8: Cod. 92, ff. 443v—444r, detall Clrcled ekphonetlc notation and mar
ginal notes (two hands). Underlined: nomina sacra and abbreviations

duced after the codex, are pasted upside-down, containing mainly
numerical symbols. The back pastedown is a financial document
dated 5 May 1804 and localized in Egypt.

The parchment fragment of St. John’s Gospel [F-lixc] features
the text in majuscule script, in two columns of 17-18 lines. It contains
some standard abbreviations as well as ekphonetic notation. This
notation, along with marginal notes, indicates that the manuscript
was in liturgical use and the Gospel readings followed the cycle of
the ecclesiastical year.

Since the host volume provides Gospel readings for the same
ecclesiastical period, these leaves may have been added at the begin-
ning of the codex, owing to their relation with the main manuscript.

The other fragment in majuscule script from the Patriarchal
library of Alexandria found in our sounding appears at the end of
Cod. 92 (olim 251;167 (PZZ)), a fourteenth-century codex of bomby-
cin paper containing Menaion.3® At the back, after two paper leaves

38 ibid, 90-91.
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that are not discussed in the catalogue, appears the fragment, in two
leaves that contain the Evangelion, Gospel of Luke [F-icft].

The majuscule script dates from the ninth or tenth century. The
text is laid out in two columns, 22 lines per column and the initials
in many cases are decorated and placed to the left of the main body
text. In addition, the text provides some abbreviations, mainly nomi-
na sacra, and ekphonetic notation. These elements again show that
the fragmentary Evangelion was in use, serving liturgical purposes.

The fragment, numbered ff. 443-444, contains Luke 9:29-36,
43-44, 10:11-15, and 7:1-8, in that order. The Gospel of Luke is typi-
cally read over nineteen weeks, beginning with the Monday after the
Elevation of the Holy Cross (September 14), and, after the twelfth
week, it is only read on Saturdays and Sundays, while St. Mark’s
Gospel is read on the remaining weekdays. Therefore the fragment
pertains to the period of the liturgical cylce between mid-September
and mid-December.

5.4 Monastery of Panagia Hozoviotissa, Ms. 22

The manuscript collection of Panagia Hozoviotissa in Amorgos
Island, Cyclades, was photographed in 1967-1968 by the founder of
the IPA, Prof. Linos Politis, and in 1989 by Agamemnon Tselikas.>
Prof. Politis produced a summary inventory of 97 numbered codi-
ces of the monastery, including and characterizing two manuscript
items as fragments.*> From the microfilms of the collection, so far
we have identified, described, and published on Fragmentarium ten
fragments.

One such fragment is Ms. 22 [F-jwyz], from the first half of the
fifteenth century. It consists of two parts of a roll (giAntdprov).#

39 MIET, dedtio t0d Totopukod kai [alowoypagixod Apyeiov, €’ (1988-92), Athens
1994, 45-46. The mission, led by Agamemnon Tselikas, photographed four
codices that were discovered in the monastery library after the mission by
Politis, in addition to the “old archive” of the monastery, which is presented in
an inventory in the aforementioned report [C” (1988-92)] by the IPA, 46-101.

40 Politis, ovoruiky dvaypan yeipoypdpwv invikdv cviloydv, Thessaloniki
1976, 71-79; the fragments are nos. 22 and 23, p. 73.

41 According to the inventory by L. Politis, Zvvortiki dvaypogn yeipoypdpwv éA-
Aqvik@v ovidoydv, 73, n. 22, the fragment measures 55.5x22 cm. According
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Figure 9: Amorgos, Monastery of Panagia Hozoviotissa, MS 22, end of the
first part

Although the parts are joined, they are not continuous. They contain
text from the Liturgy of St. John Chrysostom in a Greek minuscule
script, with several illuminated interlace initials throughout the
text. The text is written perpendicular to the long side of the doc-
ument (Figures 9-10). Most of the content flows horizontally from
left to right, vertically from top to bottom. The first part provides
the prayer for catechumens and the second part contains diptychs

to Tselikas’ label on the microfilm, produced on 29 May 1989, there are two
pieces, one 55.5x 22 cm and the other, 44.5x22 cm.
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Figure 10: Amorgos, Monastery of Panagia Hozovi'otissa, MS 22, beginning
of the second part

and prayers. As the figures make clear, the parchment has suffered
some physical damage. Nevertheless, we can be sure of the identity
and the reading order of the text.

5.5 Menaion for September from the Monastery of
Iviron

Over two missions, in 1991 and 1992, the IPA photographed 237
of the almost 2,000 manuscripts in the collection of the monastery

http://fragmentology.ms/issues/2-2019/fragments-in-greek-libraries
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of Iviron in Mount Athos.* This collection also includes fragments.
Four images capture parts of the same thirteenth-century Menaion
of September 14-15, and in fact of the same page, and appear at the
beginning of Cod. 34, a fourteenth-century parchment codex that
transmits five other theological texts [F-e248].4

Specifically, at the beginning of Cod. 34, the microfilm shows
what is either one trimmed leaf of a two-column text or a bifolium
of a single-column text (f. 1) and two strips of the same that do not
appear to be catalogued, and which appear in the images of f. 2r
and f. 41, respectively. The text on the 4r strip contains the Matins
for September 14, and matches the September 14 Matins on f. 1v.
Similarly, 2ra has Vespers for September 15, as does f. 1ra; 2rb and
1rb contain the next part of the liturgy, the Matins for September 15.
Therefore, the fragment is a single leaf with two columns, and the
strip on f. 2r and on f. 4r is a single piece of the same leaf, passing
behind the bifolium f. 2-3. Therefore, a reconstruction of the text
would proceed (with gaps of varying sizes) f. 4gra-1va—4rb-1vb for
what was originally the recto (Figure 12), then f. 2ra-ira-2rb-1rb for
the verso (Figure 13). This reconstruction shows the promise and
the challenge of working with fragments on microfilm: the physical
structure of the binding is often not apparent and requires consid-
erable reconstruction and reflection.

Conclusion

The work of studying and publishing Greek manuscript frag-
ments in the photographic collections of the IPA continues. These
fragments, often from practically inaccessible monastic libraries,
have already provided priceless witnesses to Greek patristic sources,
as well as to the liturgy. For many Greek libraries, the examples of
the oldest writing in the collection are in fragments, and, in some

42 MIET, 4¢ltio w00 Totopixod kod olaioypagpixod Apyeiov, €’ (1988-92),108.

43 P.Sotiroudis, Tepa Movi) IBipav, Koxdloyog Ellnvikdv Xeipoypdpwv, A (1-100),
Mount Athos 1998, 65-66 (no. 4154), identifying it as a Menaion of September
15. S. Lampros, KatdAoyog t@v év taic fifrioBnkais tod Ayiov 'Opovg EAAnvikdv
kwdikwv, vol. 11, Cambridge 1900, 4 (no. 4154), identifies it as “Liturgical mate-
rial” and provides an incomplete summary of the codex's contents. The same
codex also has a twelfth-century Triodion fragment at the end.

http://fragmentology.ms/issues/2-2019/fragments-in-greek-libraries
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cases, the fragments provide the most significant evidence of the

scrlptorla that flourished in those same houses.
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